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A munka éve.
A  szünidő lete lt, k öve tk ezik  a 

munkásság' ide je. M inden fe lé  tapasztaln i 
az é lénk  fo rga lom  kezdetét, a m ely  m eg 
n y itó ja  e g y  hosszú s rem élh ető leg  s ik e 
res évn ek , a  m elyhez sok, de nagyon  
sok rem ény fű ződ ik , m ert az 189d. év 

m illeunáris k iá llítás  éve, a fő- és szék 
városi iparosok rem énysége.

Iparunk  életében is n a gy  rem é
n yek  fűződnek ez év m ozga lm a ih oz; 
először, m ert a fodrászipar-k iá llítás  b e
m utatása á lta l jö vő n k e t óh a jtjuk  a n agy  
közönségnél m agunknak b iztosítan i az 
á lta l, h ogy  m eggyőződ tessük  őket arról, 

hogy  a m agyar fodrásziparos 
van o ly  tanult s versen yképes  s 
h ogy  képes fe lven n i a versen yt 
a kü lfö ld  szaktársa iva l szemben 
is. S e nem es versenynek  m eg 
lesz a sikere, m ert a n a gy  
közönség m eggyőződvén  m ind
ezekrő l, jö vőben  szü kséglete it 
itt fo g ja  beszerezn i nálunk s
ig y  e g y  csapással sikerü ln i fo g  
a kü lfö ldet a versenyből ki- 

, szorítani. Ehhez összetartó s
'0 ? . i egységes  működés szükséges s
vf ‘ ily en k or m eg k e ll szűnni az

ir igységn ek  s m inden ily  csúnya, 
szaktársakhoz nem  illő  eszkö

zöknek. M ert szomorú do log, de tény 
az, hogy  egye tlen  iparágná l sincs m eg 
az az in trigualás, az az egym ást va ló  
ócsárlás. S  ily en k o r nem gon do lják  m eg 
azt, h o gy  az összességnek e g y ik  k i
egész ítő  részét ők m aguk is képezik . 
N em  vád ez, hanem a szom orú ténynek  
a fá jda lm as beism erése, a m elye t m in
den jó zan  gondo lkozó szaktárs érez. 
D e ez ne riaszszon vissza senkit sem a 
m egkezdett k om oly  m unkától. Ipartestü 
letünk, a m ely  a már két Ízben kitűzött, 
de m eg  nem tartott m ásodik országos 
értek ez le t m unkálataival nagyon  el van 
fo g la lva , p ed ig  fé lő  nagyon , h ogy  e 
m unkálat kárba fo g  menni, m ert a m oz
ga lom  ez üdvös eszm ék iránt, a m elyek  
itt fognak  tárgya lta tn i, nagyon , de 
nagyon  meddő. 8  ig y  az e lérendő siker 
sem lesz, de nem is lehet az, a m it e gy  
országos értekezle ttő l várn i lehet, ha 
csak szaktársaink azon része, a k ik  ez 
eszm e e lő l ed d ig  r idegen  el nem zár
kóztak , nem  fo g já k  részvéte lük  álta l 
sikerü ltté tenni, s ez á lta l a fényes 
m egn y ila tkozás  á lta l a fe lső intéző körök 
vé lem én yé t ja vu n kra  m egvá ltozta tn i fo g 
ju k . U gyancsak  most kezdőd ik  a tanoncz- 
szak iskola  s nem különben a múlt é v 
ben o ly  fén yes  s ikert ért felsőbb g y a 
korla ti tan fo lyam  m egkezdése is, a m ely  
a múlt évben tett fénves  s ikere  á lta l



bemutatta, hogy üdvös s hézagpótló intézm ény, a m ely h ivatva 
lesz a jövő generáezió előhaladásának és boldogulásának útját 
k iegy  eii litge tn i. Ehhez a segédek  összetartó m űködése is egy ik  
a lap feltéte l s rem éljük, hogy  ágy  a múltban, mint je len leg  is, 
a segéd i kar számos k o llegáva l fog ja  magát képviseln i.

Ezek az ipartestü let m űködésének ez évi nagyobb pontjai, 
a m elyekke l m ég alkalom adtán egyenkén t részletesebben

fogunk fog la lkozn i. B rcitfe ld  Alajos.

A fogak betegségei.
(Második folytatás.)

A fogak  betegségei alatt tu la jdonképen azon kórok érten
dők, a m elyek  k izá ró lag  a fogakban, ille tv e  azoknak szilárd 
állom ányaiban és lágy  részeiben fordulnak elő. M inthogy azon 
ban a fogak  betegségei átterjednek  és b etegségeket okoznak 
az állcsontokban, a m elyek  im plautálva vannak, az ínyben, 
m ely az á llcsontokat beborítja  és a tovább i szomszédos lá g y  
részekben, en n élfogva  azon kórok, m elyek  a fogb etegségek b ő l 
k iiudu lólag az utóbb nevezett terü leteken  e lő fordu lnak, szintén 
a fogbetegségek  közé szám ítandók. R égebben  a lig  ism ertek 
más fogbetegséget, m int a fogszút (car ies l és a fo ga k  álta l 
e lő idézett daganatokat, a nélkül, hogy az íg y  je len tk ező  b e teg 
ségek term észetét ille tő le g  részletes kutatások v a g y  észle lések  
történtek volna. N a gy  különbséget tüntet fö l e tek intetben a 
modern fogászat, m elyben nem csak a fogakban  és a hozzá
tartozó állcsontrészekben e lőfordu ló kórtan i e lvá ltozások  n ye r
tek tüzetes leírást, úgy hogy kórboncztan ilag fe lism erhetők , 
hanem k lin iká ik ig  is a fogb etegségek et éppen ú gy  m egkü lön
böztetik  egyes  kóra lakok  szerint, m int az orvosi tudom ány 
egyéb  szakaiban, például a szemészetben, fü lészetben stb. 
történik. A  fogb etegségek  is, a m ennyiben önálló kórképet 
nyújtanak, körü lírható kórtani je lé g g e l és k lin ika i je le n s é g e k 
kel bírnak, mint önálló kóra lakok  ism ertetnek fö l és je lö lte t 
nek. vagyis  d iagnosztizálta inak. E z úton a fogbetegségekn ek  
hosszú sora lett ism eretessé és képezi mai nap a fogásza ti 
gyakorla tnak  tárgyát. A  fogb etegségek et a követk ező  csopor
tokra osztják f e l : 1. A  fo g  szilárd  állom ányainak b e te g s é g e i;

I I .  a fogpu lpa  b e tegsége i: I I I .  a g yö k h á rtya  bántalm ai ; IV . a 
fogm eder, m edernyu jtvány, ille tv e  á llcson toknak, cson thártyá
nak, m irigyek n ek  stb. fo ga k  á lta l e lő id éze tt b án ta lm a i; ide 
csatlakoznák a szá jn yákh ártya  és iny betegsége i. M e llék cso 
portot k épv ise ln ek  az egész  szervre  v a gy is  tota litására  k i
terjedő esélyes sérü lések, m ily e n e k : erőm ü vi lózió , törés, 
iiczam , kopás dolor post extractionem . I ly  sérü lések  egys ze rre  
két va gy  m indhárom  csoportba vágó  bántalm at okozhatnak. 
P é lda  a fog ficzam , m e ly e t esés hozott lé tre, s m időn le tö r ik  
a korona e g y  része, m egszakad  a pulpa táp lálása, s ú gy  ez, 
m int a gyökh á rtya , csont, csonthártya, ín y  lohos, il le tv e  üsz
kös lesz, v a g y  a foghúzást néha k öve tő  lobos bonyoda lm ak. 
A z  I. csoportba tartoznak a fogzom ánezou , a fo g  dentin jében  
és esetleg  gyökcson tjában  e lő fordu ló  kórok. E b e tegségek , e l
tek in tve  n eveze tt fogá llom án yok  fe jlőd és i ren dellen essége itő l, 
sok fé lék . l ) e  utóbbiak közö tt le gk ivá ló b b  h e lye t fo g la l ja  el 
g ya k o risá g  tek in tetéből az álta lánosan ism ert fogszú , m e ly  a 
zom ánezra szorítkozhatik , tovább te r jed ve  a dentiut a tfieziá l- 
hatja, ek ko r  dentinszú, v a g y  végre  a czem en tá llom án y lob já t 
idézi elő, m ely  an a lóg  fo ly a m a t a csontlobbal. A  fogszú  a 
legrég ib b  idők óta ism eretes kór és abban n y ilván u l, h ogy  a 
fo g  körü lírt h e lyen  fe llá g y u l, m egszínesed ik , barnás-fekete  
lesz, itt k im osatva k iöb lösöd ik  és v é g re  a k ö r fo lyam  e lm a rva  
a fo g  je len ték en y  részét, ezt tö rék en yn yó  teszi, v a g y  a  fog- 
te ljes  le törését eredm én yezi. A  fogszú  m ind ig  k ívü liü l indul 
m eg és ig y  a fo g g y ö k ö t, ha csak ennek e g y  része az á ll
csontból, il le tv e  a fogm ederbő l k i nem  áll, lecsu paszítva  nincs, 
nem  tám adja m eg. K e le tk e zé s é t i l le tő le g  régen te  m in d en fé le  
babonás fe lfo gá s  u ralkodott, m e ly ek  közül a középkorban  le g 
inkább  e lte rjed t az a nézet, h ogy  a fogszú t ku kaezok  okozzák . 
V ilágosabb  nézetre jutott az ú jkori fogászatn ak  ú gyn eveze tt 
a ty ja , Fauchard  P é te r  és kortársai, a k ik  az ad d ig  ura lkodott 
fe lfo gá so k a t a babonák közé szám űzték, a nélkü l, h ogy  azon 
időben képesek  le ttek  vo ln a  a kór lén y eg é t m egm agyarázn i. 
Csupán a m odern v izsgá la ti eszközök  fe lta lá lá sáva l vá it leh e t
ségessé a fogszú  eredeté t és lé n y e g é t tudom ányos alapon  fö l 
deríten i. M iután előbb a fogszú  oka gyan án t m ég  a rothadást, 
m ajd v e g y i b e fo lyások a t ve tték  fö l, v é g re  élősködő e lm é le te 
ket á llíto ttak  fö l és legvégü l L eb er  és lio tten ste in  bebizonyí-

A tolvaj.
Irta : Bogdánovich György.

(Folytatás.)

S az orvos vég re  ig y  válaszolt.
—  Uram ! E gy  orvosnak sincs jo g a  a keze lése alatt 

levő  beteg  titka it elárulni, családi d o lga it feszegetn i, s a 
hozzá b izalom m al fordu lt családfőről b írá latot mondani. En 
azonkívü l nem is vagyok  törvényszéki orvos, h ogy  esetleg  a 
testi sértések eredetét is kutatva, azokat bejelentsem , bünte
tésre e lő jegyeztessem . Lehetséges, hogy ú gy  történt, m int ön 
m ondja, sőt valószínű. De engedjen  uram, egy  k érd és t: ha az 
az ifjú  nő ezt az ü tlege l fé r jé tő l kapta s nem panaszkodik, 
vá jjon  nem jogos  büntetésképen kap ta-e?  N em  volt-e jogáb an  
a fé rj, midőn első haragjában o ly  nagyon sújtotta az e llene 
vétkező  fe lesége t ?

G yurka e lp iru lva  f e le l t e : Iga z , hogy  felesége, nekem  
ajándékozta szívét, de esküszöm  uram, hogy  b ü n te len ! El 
akart váln i, és éppen arra a k ije len tésre, hogy  tő le e lvá lik , 
üthette m eg a durva fé rj.

N o  lássa uram ! Itt  az enyh ítő k ö rü lm én y ! A zon fe lü l 
az asszony nem p an aszo l! T a lán  belenyu godott helyzetébe, 
belefáradott a küzdelem be s m egadta m agát a változhatlan 
körű 1 iné ny e k kény  szerűségének .

—  De doktor úr, az a nő az en yém ! M eg fo g  halni 
nélkü lem , a mint hogy  én is elpusztulok n é lk ü le !

—- De hát m it tehetek  én ?  kórdé az orvos.
—  Sokat, uram, sok a t! M egm ondhatja a fé r jén ek : 

tudom, hogy fenyegetésse l, durva te ttlegességéve l akarja  e l
választani az asszonyt tőlem  . . . .  m eg akar fosztani . . . .

—  De uram, hiszen ön akarja  őt m egfosztani n e jé tő l !
—  D oktor ú r! A z  az ón nőm, mert szíve  en yém ! I la  

tudná, hogy  s ze re t! ha tudná, m ily  a ljas  fo r té ly ly a l erősza
kolta k i Illés  m egboldogu lt apósától fe lesége  kezét. Ön orvos, 
ön tudhatja, hogy a szív az em beri test legnem esebb r é s z e ! 
Nos, ez a szív, ez asszony szíve  az enyém  ! M egnyertem  azt, 
nem durva erőszakkal, de önkénytelenül, akaratlanul, kölcsö

nös csere által. D e le jes  vonzalom  ez, a m ely rő l nem tehetünk. 
N em  bűnből e re d t ! T iszta , ig a z !  Hasonló ízlésünk, g o n d o lk o 
zásunk, s ha fe lbonczo lnák  agyu nkat, szívünket, talán u gyan 
abban a form ában á llan a  az orvos bonczasztalán m indkettőnk 
szíve  s a g yy e le je , o ly  egy fo rm á n  szeretjük, tiszte ljük  egym ást.

—  Ön idea lis ta  u ram ! Sőt mondhatnám, id e g b e te g ! 
É pen  úgy merem  mondani, h ogy  Illés  fe les ég e , azaz pardon 
—  tévé m oso lyogva  hozzá az orvos —  le lk ile g  az ön fe le 
sége is id egbeteg. T ú lfe sz íte tt id e g e k k e l lehet csak íg y  r a jo n g n i! 
U ram , az é let e g y  n agy  p ró za ! 8  én ugyan  sz ívem ből k ív á 
nom, h ogy  önök m indketten  hosszú id e ig  é ljen ek , de ha 
bonczasztalom ra kerü lnének, határozottan m erem  állítan i, hogy 
agyu kban  e g y  kis ba jt fedezn ék  fe l, a mi e tú lfesz íte tt é rz é 
k en ységet okozta  önöknél. No, ne nézzen reám  uram , ily en  
h a ragosan ! A d jon  kezet, id egb e teg  uram ! L e g y e n  m e g g y ő 
ződve, h ogy  ón is voltam  if jú  ra jon gó , de a m int az anató
m iát kezdtem  érten i s m egnéztem  az em beri testet be lő l, úgy 
jártam , m int a k iváncsi gye rm ek  az órával. —  A  g ye rm ek  is 
ú gy  k ívánta minden nap fü léhez azt a k e tyegő  szép já ték szert. 
Tapso lt, örvendezett, ha fü léh ez tették  azt a k op ogó  kis 
fényességet.

E gyszer m aga m aradt az óráva l kezében . Szétbontotta  
s m ikor minden k erek é t k ivette , m egnézte, elrontotta , akkor 
nem ke lle tt többé n ek i az a nem élő portéka. En is i f jú 
korom ban szerelem m el hajtottam  fü lem et e g y  kis leá n yk a  
dobogó szivére. Csak azért ö le ltem , csókoltam  forrón, hogy  
azt a szívet, m ely  szerin tem  páratlanu l dohogott a fö ld ön , úgy 
vern i halljam  ! - S m ikor az em beri test előttem  fek iidü tt
fe lbonczo lva , akkor láttam , h ogy  az e g y  g é p ! A  szív nem 
azért ve r  jobban, m ert szeret, hanem a beteg  szív, a beteg  
a g y  az, a mi legham arabb jó  dobogásba. Éppen  m int a rossz 
óra k e ty e g  legtöbbet, s ietvén  leőrü ln i az órákat, úgy siet 
forrón szeretni a b e teg  szív, a rossz a g y !  A  rendes gépezetű  
em ber reális. N yu god t, jó  gyom rú  em ber nem igen  le lk esed ik , 
no de nyolezvan  évig- e lö lhet, ha túl nem eszi m agát, v a g y  
e g y  váratlan vonatösszeütközés m eg  nem öli. N o  de ön türel
m etlenked ik . Jó, hát édes pacziensem  ! Ford ítsa  hasznára a
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tótták az é lősködő e lm élet alapos voltát, á g y  hogy je le n le g  
a fogszú  k e le tkezése  a v e g y i és élősködő 'e lm é ié t alap ján 
m agyarázta tik  akként, hogy  a fogszú keletkezésének  bevezető  
részét v e g y i fo lyam at, va lam ely  a szájban elő fordu ló  sav va gy  
savak  behatása, fo lytatását és továbbterjedését p ed ig  m ikro
organizm usok képezik . E zen m ikroorgan izm usokat a legú jabb 
időben beható kutatások tá rgyává  tették  s egy  egész sorát a 
k ü lön fé le  alakú fogszú-bakterium oknak voltak  képesek  modern 
módon lótenyésztőnk Szorosabban m eghatározva tehát, fogászá
nál első sorban a m észsóknak ke ll fe lo ldatn i, ille tve  k ivonatni 
a fo g  szilárd á llom án ya ibó l és csak azután jöh e t létre m ikro
organ izm us-invázió a fogporczbau  ; ez utóbbi stádiumban tör
ténik a fogá llom án yn ak  elszíneződése barnára vagy  feketére .

A  dentin nem lévén  e llá tva  vóredén yek k e l és id egekke l, 
m aga nem  képes érezn i és azért a szúvas terü let úgy tek in 
tendő, m int e g y  a fogon  e jte tt seb, a m elyen  át a külső be
hatások erőm ű viek és  hőm érsékbeliek  azon fonalacskák útján, a 
m e ly ek  a dentint a fogpu lpáva l összekötik , a fogpu lpához 
vezette tn ek , m ely  már bőségesen van e llá tva  érző id egekke l. 
A  fogszú  á lta l okozott üregen keresztü l tehát a külső behatá
sok k ö zve tve  a fogpu lpát érik  és a ke llem etlen  érzéstől kezdve  
a heves n y ila lá s ig  terjedő fá jd a lin i tüneteket okoznak. A  
fogszú  hosszabb fennállása után, a körfo lyam at p rogresszió ja  
fo ly tán , m ely  fe ltartózhatatlan , e lőbb  a fogpu lpa, m ajd a gyolc- 
h á rtya  be teged ik  m eg, úgy hogy az utóbbiaknak betegségei 
i ly  esetekben  a fo ga k  m ásodlagos m egbetegedései, és ha a 
fogszú  m ég  tovább is fenná ll, harm adlagosan az állcsont- 
b etegségek et okozhatja. A z  utóbbi év tized ek ig  az ezen csopor
tokba tartozó, n év le g  k lin ika i, vagy is  d iagnosztizálható beteg 
ségek  közü l csak a lig  néhányat írtak  le részletesen, azonban 
je le n le g  az irodalom ban ism eretes kórfelosztás szerint a fog- 
báutalm ak je len s ége it  részletesen ism erjük s legú jabb  az egyes  
fo gb etegségek  k lin ik á ik ig  is pontosan m eg vannak különböz
tetve. Fogalom  nyílj tás k edvéért legyen  m egem lítve , je le n le g  
több m int tizenöt pu lpabetegség, továbbá több mint tizennégy 
gyökhártya-bánta lom  és n yo lez a fo ga k  álta l e lő idézett csont- 
hártya-bántalom , összesen több m int harm iuezhét fogbetegség  
(álta lánosan szó lva ) ism eretes és kórism ézhető a fogorvosi 
gyakorla tban . D r. J rk iio i.

KÜLÖNFÉLÉK.
Halálozás, l i a c s á n y i  K á r o l y ,  fő - é s  székvárosi szak- 

társunkat és csa lád ját súlyos csapás érte, fiának, Kocsányi 
Józsefnek  é lete  24-ik évében  történt elhunyta alkalm ából. A  
m egboldogu lt ifjú  szerény és törekvő ta g ja  volt iparunknak. 
H a lá lá t tiidőgyu ladás okozta. N yu god jék  békében.

Joszt Péter ipartestü leti elnök csehországi útjából haza
érkezvén , a testület ü gye in ek  vezetését újból á tvette R é t h l y  
Á r p á d  a lelnöktől.

Mulatság. Mint értesülünk, a fodrászsegédek  önképzőköre 
e g y  nagyobbszabású m ulatságot szándékszik rendezni az őszszel. 
E végből a szaktársak összesógéhez m egh ívókat küldtek szét, 
m elyben e g y  össziilésre h ív ják  őket egybe , a m elyen  a szep
tem ber hó végén  tartandó színi előadással egybekötött táncz- 
m ulatság rendező-b izottságát fo g já k  m egválasztani.

Olcsóbb a haj. A „G il H las“ azt ír ja , h<%y a chinai- 
jap án  háború óta leszá llt a haj ára. A  győze lm es  japánok 
levagdosták  a ch inaiak ezop fja it és e ladták  a hajat európai 
ügynököknek. A  k e le ti haj azonban távo lró l sem o ly  jó ,  mint 
az, a m elyet Európában különösen parasztleányoktó l szoktak 
m egvenn i és a m elybő l e g y  k ilóért hatezer frankot, fiatal 
leán yok  ha jáért 10,000 frankot is fizetnek. É rdekes, hogy 
te ljesen  ősz ha jért k ilónkén t l ő — 26 frankot is fizetnek.

XVI. Lajos korabeli frizurák. Párisban nem régiben 
k ön yv  je len t m eg azokró l a ha jfrizurákról, a m elyek  X V I.  
L a jo s  ide jében  nagyban d ivatoztak. M ária An toinette volt 
az első, a k i ezek et a frizu rákat, a m elyek  iránt add ig  az 
e lők e lő  h ö lgyek  közönyösséggel, sőt lenézéssel v iseltettek , s a 
po lgári asszonyoknak engedték  át. D e a lenézéstől a rajon
gá s ig  csak e g y  lépés vá laszto tta  el a hö lgyeket. A  frizurák, 
a m elyeknek  egészen  hóbortos m ito lógia i és a llegorikus nevük 
volt, borzasztó form ákat és m éreteket vettek  fe l. Páris  hat- 
száz paróka készítő jének  ugyancsak do lga  akadt, hogy a höl
g y ek e t k ie lég íth esse, a k ik  öt v a g y  hat láb magas valóságos 
monumentális a lkotásokka l d iszittették  fé l m agukat. S egy -egy  
frizu ra  elkészítése lega lább  fé l napi m unkába kerü lt. A z  igaz, 
hogy  a h ö lgyek  m inden héten csak egyszer kész íttették  el a 
frizu rákat, de akkor azután n agy  gondosságra vo lt szükségük

hallottakat, m ert ön is b eteg  1 S én ígérem , m egvizsgá lom  az 
én b e teg  asszonykám  szívót. H a  ő valóban  szereti önt és lesz 
e lé g  le lk i e re je  m egvá ln i durva urától (k i  ugyan  engem  e g y  ! 
é rdekes  betegh ez segített), k iv iszem  azt, hogy  ön az ő é rd eké
ben va lam it m egtehessen, de őt látn i nem fog ja , m ert az árta l
m ára lenne önnek, no m ég talán ő nek i is.

A z  orvos szavának állt. A l ig  e g y  hót m úlva már fé lre 
h ívta  a fe leségé t ápoló I llés t és íg y  szó lt h o z zá :

—  Uram  ! m inden orvos egyú tta l le lk i a tya  is. Én nicg- 
gvóu tattam  fe leségé t és mondhatom , h ogy  nem csak testi, de 
le lk i be tegsége t is tapasztaltam  nála. Ön ért engem , u ra m ! 
F ö lös leges  lenne, h ogy  világosabban b eszé ljek  arró l a sebről, 
m ely  g yó gyu ln i kezd  fé lesége  fe jén , s m ely  esetleg  ba jt is 
okozhatna önnek, —  de beszélnem  kell önnel arról a sokkal 
nagyobb  sebhelyről, m elyet fé lesége  le lkén , szivén tapasztaltam .

illé s  p iru lva, ijed ve  ha llgatott. Dühös vo lt az orvosra, 
de különösen nejére. B izon yn ya l e láru lta ő t ! S az orvos lát
ván a fé lindu lt arczú, szótalan fé r je t, íg y  fo ly ta tta  b e széd é t:

—  F e lesége  nem szereti önt. Mást szeret. E l akar v á ln i !
11a ön akadá lykén t lép v á gya i elé, m eg fo g  halni, m ert szive 
n agyon  beteg. N e  nézzen reám  o ly  vadul, s m égis o ly  h itet
lenül ! Ez a v a ló ! F e lesége  beteg, le lk i b e t e g ! O ly  g yö n ge  
idegrendszerű , hogy a bánat fé l fo g ja  em észteni. —  Ha ön 
va lóban  szereti fe leségét, ne akadá lyozza  m eg boldogságát. 
H iszen  az igaz i szerelem  n em es! H a ön valóban szereti g y e r 
m ekét, ne foszsza m eg anyjátó l, m ert az ön neje  el fo g  
aludni, m int e g y  g ye rtya lán g , m elyet üvegbura alá tettek , s 
m ely  ó len y le vegő  híján nem létezhetik . A z  ön fe leségén ek  
é ltető  le v e g ő je : s ze re lm e ; e gy  ily  g yö n ge  a lak  ú gy  sem
birná ki az ön koronkin t kitörő te rm észeté t! N e  haragudjék, 
uram, ne tö rde lje  úgy u jja it, m ert k i ta lá lnak ficzam odni. 
Ford ítsa  hasznára rendelvényem et, mondhatom : kérelm em et, 
fö lté v e , ha valóban érdekében  áll fe leségén ek  fe lgyógyu lása .

Lllés dühvei, elkeseredéssel o rd itá :
—  O rvos ú r! Eu fe leségem et szere tem ! É lete kevesebb 

nekem  a m agam énál. G yerm ekem et im ádom , de ón nem vá l
hatok el, m ert —  ne m!  ezerszer is n em . Inkább haljon m eg !

—  De ön fe led i, uram, hogy nekem  e g y  szavam ba 
kerü l s önt e lvá lasztják  fe le s é g é tő l; sőt kötelességem  is lenne 
fö lje len ten i ama súlyos testi sértés esetét, hanem én fé lték en y 
sége k itörésének tek intem  e durvaságot, fö ltéve , ha ön, k i a 
testet szinte m egölte, m eg  nem  öli le lk ét e szegén y asszony
nak. M ert ez asszony m eghal szerelm e nélkül. E lhervad. 
H iszen  önt bo ldoggá  m ár ú gy  sem teheti többé ezt a szomorú, 
hervadt asszony !

—  N em  ! nem vá lók  e l ! Eu, én halnék bele ! k iá ltá  lllés .
—  Eh, uram, ön f é r f i ! Ön vasaltaratú, erős e m b e r ! Ön 

nem ideges ! Szak ítsa  k i s z ív é b ő l! Fogadom , ön m eg sem 
szisszenne e g y  operáczió  alatt. Ön e g y  ős em ber, a m aga 
va lód i erejében. Ön nem  sírni született. N em  is önhöz való az 
a g yö n ge  id egz-tű  asszony, k i összerezzen, m int e gy  mimosa 
pudiea, ha ön reá  kiált. O perá lja  m eg s z ív é t ! V á g ja  k i azt 
az em léket belőle. —  V e gy e n  el más, reá lis nőt. S ha im ádja 
a g ye rm ek ek e t, a lapítson új családot, egészséges, új gene- 
rú c z ió t ! Én, lia  önnek vo lnék , büszkén vezetném  nőmet 
im ádója  karja iba, hadd sírjanak, szeressék egym ást, ha íg y  
nem  b o ld o g o k ! N o  de sokat fecsegek , Isten önnel, u ram ! 
H a llgasson  reám , v á ljé k  e l !

A z  orvos elm ent, lllé s  ped ig  berohant fe leségéh ez. A z  
asszony aludt. A rcza , az az átszellem ült arcz, boldognak lát
szott. F e jén  e g y  feh ér kendő képezte  a sebköte léket. Illés  
m eg ille tőd ve  á llo tt m eg. O ly  szép vo lt ez a g yö n ge  asszony. 
S l ia l lg a ! suttogni kezd tek  a beteg  a jka i.

—  G yö rgy  ! — - sóhajtá az asszony, de ta lán a fé rj reá
m eresztett két dühös szem ének nézésétől rögtön fe lébredt.

lllé s  odam ent egészen  a beteghez s fé lték en y  kitöréssel 
akarta  m egbüntetni a hűtőién asszony álm át, de o ly  ijed t tokintet
tel nézett reá  az asszony, hogy  valóban a ha lált látta szemeiből, —  
a halálos rém ületet. M egszánta e g y  perezre  s így  szólt hozzá :

—  T e  G yurkát látni akarod  V H a m egígéred , hogy nem 
beszólsz v e le  szerelem ről, e lvá lásró l, ide  hivatom  !

S az asszony szem ei k ön yek k e l teltek  m eg az örömtől.
Illés  kirohant, nem bírta az öröm öt látni.

(Folyt, következik.)
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liog-v azt a kicsiny, óvatosan fe lép íte tt alkotást el ne rontsák. 
Így* például, ha kocsiban ültek, fé lre  k e lle tt ha joln iok, va gy  
k i' k ellett dugniok az ablakon a fe jü ket, hogy  a frizurát össze 
ne kaszálják.

A nyomor. A  végső nyom or m egind ító p é ldá ja  tárult a 
bécsi neubaui járásb íróság elé. P ok o rn y  A lb ert fodrász, a ki 
egész életen át nélkülözéssel és nyom orral küzdött, de a be
csület útjáról e gy  p illanatra sem tért el, hogy éhező öt g y e r 
meke és tizenkét év óta beteges anyósa éhségét csillapíthassa, 
néhány zsem lét lopott. M egpróbált m indent, dolgozn i akart, 
tisztességes fog la lkozása  van, de sehol sem fogad ták  fe l. A z  
egy ik  helyen azzal utasították el, h ogy  „m ár ö re g “ , a másik 
helyen, hogy n a g y o n  k i é h e z e t t n e k  l á t s z i k ,  de k e 
nyeret m aga és éhező csa lád ja  szám ára nem  adtak sehol.

H i r ó : M iért követte  e l a lopást ?
V á d l o t t :  K étségbeesésből. N ekem  és öt g ye rm ek em 

nek nem volt m it ennünk, ezért loptam  a zsem lét. N em  tud
tam m agamon máskép segíteni.

B i r ó : H ány évesek a g ye rm ek e i ?
V  á d 1 o 11: A  legidősebb tizenhárom ,a legfiatalabb  e g y  éves.
B í r ó :  É l m ég a neje ?
V á d l o t t :  N em , a szegény e g y  évve l ezelőtt halt meg. 

De a fe leségem  an yjá t is, a k i már 12 év óta beteg, nekem  
ke ll eltartanom.

B i r ó :  Ön fod rász?  Mint ilyen  nem kap fo g la lk o zá s t?
V á d l o t t :  M inden iparkodásom  daczára, sem fo g a 

dott fe l.
B i r ó :  M iért nem ?
V á d l o t t :  K isebb üzletekben inkább fiatal em bereket 

a lkalm aznak, a nagy üzletekben p ed ig  azt m ondták, h ogy  na
gyon  k i é h e z e t t n e k  látszom.

B i r ó :  De m iből é lt ?
V á d l o t t :  Fatáb lácskákat csináltam  a gyüm ölcsös k o 

fáknak, m elyre  az árakat Írták fe l.
B í r  ó : És mit kapott e g y  i ly  táb lácskáért ?
V á d l o t t :  E gy  kis tábláért 2 krt, nagyobbért 4 krt. 

Akkor, m ikor a zsem léket loptam , már d é lfe lé  já r t  az idő s 
m ég csak 12 krt szedtem  össze és attól fé ltem , hogy szegén y 
gyerm ekeim n ek  és betegem nek nem lesz m it enniök. A z  előző 
napon egy  fa latot sem ettünk. Csak liat órakor este hoztam 
annyit össze, hogy  egy  k en yeret vehettem . Ebből term észete
sen nem laktunk jó l. E g y  ken yér nem e lé g  hét szem élynek.

B i r ó :  Önnek helyzete kön yörü letre  in d ító ; de m iért 
lopott g ye rtyá k a t is ?

V á d l o t t :  A gye rtyá k a t e l akartam  adni, hogy  pár
kra jezárt kap jak . B iró úr 1 Soha mást nem ismertem , mint 
szükséget és nyom ort és edd ig  becsületes maradtam. D e ha 
nap nap után az em ber látja  a g ye rm ek e i könyörgő tek in tetét 
és ha az em ber hazajön és e g y  fa la to t sem adhat k iéh ezett 
gyerm eke in ek  enni, az ezerszerte fá jdalm asabb m inden egyéb  
bánatnál. Most lakásunkból is k itettek . K egye lem b ő l e g y  jó  
em ber átadta k o n yh á já t; ott lakom  most öt gyerm ekem m el és 
beteg anyósommal. M ert nem va gyo k  bécsi, hanem Prágában  
születtem, azt mondták, hogy a város sem ad segé ly t, hanem 
m ajd eltolonczolnak. Nem  tudom, h ogy  mi lesz ennek a vége . 
E szavak  után a vádlott görcsös zokogásba  tört ki.

A  biró Pokornvt, tekintettel a ren dk iv iil az enyh ítő kö
rü lm ényekre, 12 órai elzárásra íté lte . A z  Íté let indokolásában 
a biró s a j n á l a t t a l  k i j e l e n t e t t e ,  hogy  nem lehet bün
tetlenül hagyni a vádlottat, m ert nem csak zsem léket lopott 
ellenállhatatlan kényszerből, hanem  g ye r tyá k a t is. A  biró 
m egengedte a vádlottnak, h ogy  tek in tve  n agy  nyom orát, a 
büntetést é jje l á llja  ki, hogy  h itván y  keresetét el ne v e 
szítse.

Szerkesztői üzenetek.
N. N. Beküldött czikkót, bocsásson meg, személyes élénél fogva 

nem közölhetjük, mert elvünk a személyeskedés elkerülése. Tény az, 
hogy szaktársának az eljárása önnel szemben, hogy erősebb kifejezést 
ne használjunk, !|Ualilikálatlan, s a legnagyobb mértékben felháborító, 
de legyen nyugodt, a ki önt ismeri vagy ismerni fogja a különbséget 
kettőjük között, az ön javára hamar meg fogja tudni tenni. Az ön 
esete az, a mely bennünket vezérczikktink Írásánál oly keserű kifulla
dásra késztet az oly szaktársakkal szemben, mint az ön t. szaktársa.

K. J. Miskolez. Saját bélyegzőjével ellátott levelezőlapját, a 
melyben a G. ,1. úrnak tíz eljegyzését velünk közli s annak ti lapunkban 
való közlését kéri, megkaptuk. De viszont megkaptuk G. J. árnak is a 
levelét, a melyben Írja, hogy tudomása nélkül valaki lieczczet csinál 
vele s az eljegyzés valótlan. Csodálkoztunk felette, hogy ön ily csúnya 
tréfára adja a fejét, nem gondolva arra, hogy be-miinket, de első sorban 
talán egy fiatal leányt kompromittál vele : de nem akarjuk hinni, hogy

ezt ön tetto s lehet, hogy' valaki az ön nevével s bélyegzőjével vissza
élt. Legyen szíves tehát jüvöre hasonló esetek kikerülése végett bélyeg
zőjére jobban vigyázni s a tréfa értelmi szerzőjének pedig ajánlunk egy 
más teret ti áfája üzéséi e, a hol azt neki nagylelkűen elnézik. Egyet 
azonban ne feledjünk el, hogy ez akart lenni a második felültetés az 
ön köréből.

Sz. B. Szatmár. A  legjobb haj vágógép, a melylycl három hosszra 
lehet vágni a hajat, az „Ideál" hajvágógép. Á ra  l! fit üO kr. s szer
kesztőségünkben V., Dorottya-utcza 13. sz. a. kapható. Úgy tartósságra, 
mint könnyű kezelése, nemkülönben kiállítása által sokkal jobbak nz 
ön által említett gyártmánynál.

Dr. T. Gy. S/.ivcs Ígéretét várjuk.

Helyeszközlő rovat.
(Ezen rovat alatt a munkást kereső főnökök és a munkát kereső segédek hir
detéseit 20 szóig 50 krral s ezenfelül minden további szót 4 krért közlünk, 
dőlt betűkkel 8 krért. Felvilágosítást ad a kiadóhivatal naponként d. e. 
10— 12. Csakis bélyeg beküldéso mellett adunk írásbeli feleletet.Előfizetők 
részére a kerestetik és ajánlkozik rovat díjtalanul áll rendelkezésükre.)

Kerestetik.
E g y  ügyes j ó  m odorú fodrászsegéd, m ely  jó l  borotváln i 

és ha jat nyirn i tud, azonnal a lka lm azást nyerhet. F ize tés  
10— 12 frt, regge li, ebéd, lakás, vacsora nélkü l P e tró  László  
fodrásznál K o lo zsvá ro tt.

Ü gyes  fodrász-segéd azonnal a lka lm azást n yer  D rugovits  
G yu la  fodrásznál Szom bathely.

6000 lakossal b iró v id ék i városban e g y  ügyes 24  éves 
iodrász-segéd m int üzletvezető f. é. jun ius 1-től a lkalnm ztatik . 
12 frt havi fizetés, szombaton üzleti szabad m ellékkereset, 
ebéd és lakás. A ján la tok  W e is z  L ipó t, fodrász, M .-Teécső 
czím endők.

F ia ta l, 13 éves, csinos külsejű fiam at, e g y  elsőbbrangú 
fodrászüzletben óhajtanám  k iképeztetu i. F e lk érem  azon fő- és 
székvárosi szaktársaim at, a k ikn ek  szüksége vo ln a  tanonezra, 
engem  arról értesíten i sz ívesked jen ek . H orváth  Sándor fodrász, 
Solt, P estm egye .

Jó munkás és tisztességes kinézésű 2 0 — 24 éves fodrász
segéd üzletem ben a lka lm azást nyerhet. F ize tés  8— 10 forin t 
havonta, te ljes  ellátás, mosáson k iv iil. A ján la to k  G riinberger 
H erm ann fodrász, U n gvá r  czim zendők.

E lőke lő  üzletben egy  tanonc.z lakás nélkü l azonnal fe l
vétetik . Czím  a k iadóh ivatalban.

Szolid  m agavise letü , 21— 22 éves jó  m unkás, fodrász
segéd, üzletem ben azonnal a lka lm azást nyerhet. Czím  : Szabó 
Balázs fodrász, Szatm ár.

Ü gyes  fodrászsegéd üzletem ben azonnal a lka lm azást n y e r
het. F ize tés  10 fr t  havonta, regge li ebéd és lakás. Farkas 
P é te r  fodrász, N agy-Szalon tán .

Ügyes fodrász segéd, a ki j ó  hajat vágn i és borotvá ln i 
tud, azonnal a lka lm azást nyerh et üzletem ben. F ize tés  1 2 --1 5  frt, 
ellá tás vacsora nélkül. Á llá sá t azonnal e lfog la lh a tja . Czim  : 
R évész  L ip ó t, fodrász, K isvárdán .

Két darab pudertartó, poniádétartó n lnbnsztroiu-tejiivcg- 
ből, k é t darab dupla aranyozott, fe lira tta l e llá to tt fodrász- 
czím tányér összesen 4 írté rt eladó. E g y  darab jó  á llapotban 
levő  é rvágó  1 ír té rt eladó. A  tárgyak  m ind egészen  jó  á llap o t
ban vannak. Czím : V árady  Sándor, fodrász, Körm end.

Eladás.
Ritka alkalom. E g y  elsőrendű fodrász-üzlet más vá lla la t 

m iatt azonnal e ladó. Leitner János, fodrász (fő -ü z let), Fiume.
Legjobb alkalom. 90,00(7 lakossal b iró v id ék i városban a 

belváros legforga lm asabb helyén, elegánsan berendezett fodrász- 
üzlet 140 frt évi bérrel, 550 frt készpénz fizetés m ellett csa- 
ládi v iszonyok következtében  eladó. Czím  a k iadóh ivatalban.

Miskolcznn e g y  jó  forga lm ú és e legánsan berendezett 
fodrászüzlet havi 100— 120 frt b evéte lle l, c sek é ly  házbér m el
lett, 400 írtért azonnal eladó. Bővebb értesítés Burlc Soma 
fodrásznál M iskolczon.

E gy  m ég új karban levő  borbélyü zle tb e  va ló  kaszsza 
azonnal ju tányosán eladó. C z ím : Stcnuner Béla fodrász, Buda
pest, Erzsébet-körút 12.

Felelős szerkesztő: Breitícld Alajos.
Fömunkatársak : Joszt Péter, Réthly Árpád. 

Belmunkatársak : Dankovszky István, Biber Károly, Pásztory János, 
La  Roche Ferencz, Breitfeld Andor, Fogéi Mátyás, Flesch Péter, 
Kaszonyi Lajos, Bak Sándor, Leichter Lipót, Kalam enovich Géza.

Herrmann János és Horváth Ferencz.
A  kiadóhivatal felelős vezetője : Réthly Árpád.
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! !  Legújabb találmány! !
cs. és k ir .  s z a b a d a lo m

Schwartz H erm ann fodrász szabadalma

Szaktársak által mint egyetlen czélszerü eszköz a bajuszápolásnál elismerve. E bajuszkütök 
selyem gáze“ anyagból készíttetnek és a feszerfi szabályozhatúságánál fogva minden arczra megfelelők. Ára tucza- 
tonként 3 frt, 1 í tuczat 1 frt 50 kr. Minden megrendeléshez elismerő nyilatkozatok mellékeltetnek.
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Z H Z a - z e i i  ó s  Z E ^ Z í J L l f ö l c L i  I B a - x x k : -

J e l z á l o g - k ö l c s ö n ö k  lebonyolíthatnak J/-0 évi am ortizáczióra  5 ljfju-os budapesti 
és vidéki házak és telkekre , úgym int fö ld b irtok ra  pontosan m inden e l ő l e g  

n é l k ü l .  Váltók és szem ély-hitel 6‘L, 7< évi törlesztés m ellett, fővárosi telkek be
építései e lvá lla lta tnak  tőkebefektetés nélkül.

Közelebbi Értesítést

Hazai és Külföldi Bank Jelzálogkölcsön,
B u d a p e s t ,  V i l i .  ft-er*., IC e r e p e s i - t i t  5 1 . s z á m  (azelőtt V II., Erzsébet-leörút 17. szám). 
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Z o l ln e r  G yörgy
utóda.

ZAORAL JÁNOS mü-völgy-gözköszöríildéje Vili., Baross-utcza I.
Ezennel bátorkodom szives tudomására hozni, hogy Budapesten, V ili. kér., Baross-utcza 1. sz. alatti házban, már 14 év óta 

fennálló kiilönlogos borotva mü-köszörüldémet nevezetesen megnagyobbítottam, s ez által azon kellemes helyzotben vagyok, hogy minden 
hozzám küldött munkákat nyolez nap alatt a t. vevőim és megbízóim teljes megelégedésére végzem és szállítom. T. vevőimnek eddigi 
pártfogásáért köszönetét mondva, gyors, pontos és lelkiismeretes munkámmal igyekezni fogom bizalmukat kiérdemelni és jövőben is 
ráuyomban fontartani. Mély tisztelettel

Z A O R A L  J Á N O S  S z a b ó  Pá l
müköszörüs. utóda.

Budapest, VIII. kerület, Baross-utcza 1. szám. 
jjpp*- a raktáromon lévő borotvák és ol ló k árjegyzékének kivonata:  

Borotvakéseim a leghíresebb angol és német gyárakból saját völgy-fél, völgy és franczia köszörüléssel.

Johson 7 csillog
Pipa Gcorg Wostenholm & Sohn 
Bengall 
W olf Korona
S. Pearsou & Comp. (Szárnya jel.)
John Barber (Körző jel.)

A  fent jelzett angol késeket a 
következő árakon szállítom :

Keskeny 1.50 Félszéles 1.(30 
Széles 1.70

Magánhasználatra borotvákat 1 írttól kezdve 3 frt 50 kr.-ig fekete nyéllel.

Josepli Eliots. Solingcni német gyártmányú P.— K. garantirt —  Silver Stel
Jolin Woilffor. borotvák saját nevemmel: 33. szám
Fridrike t i Reinolds. 41. szám 49. „
Wade & Ibisekor. 24. 58.
Josepli Dodyers & Sóim. 25. „ 

10. „
Ugyanaz egész finom : A  fent jelzett késeket a Koszorús Bengall-késeket:

Keskeny 2.—  
Fél széles 2.10

következő árban szállítom : Keskeny 2.—
Keskeny 1.80 Félszéles 2.20

Széles 2.20 Félszéles és széles drbja 2.— Egész széles 2.50
Elefántcsontnyelííek 3 írttól kezdve 8 írtig darabját 

Hosszúság hüvelyk szerint:

Fodrász hajnyiró-ollók. Franczia minta legjobb angol aczélból. 
J. A. Henkels. Német gyártmányú és W. Olauberg pipa-jellel.

Szakállvágó ollók 1 forinttól 1 forint 80 krajezárig.
I

mind ebben az j 
árban szállítom : í

íl hüvelyk81 3 .,
8 „7* 2 „

3.—
2.00
2.40
2.20

)
Igész könnyű ollók!

7 ., 71 2 „ 
7 .,

1.80
1.50

Olajküvek valódi belga 1.50-tül 5 írtig. Fenő szíjak és guminik 1 forinttól 2.50-ig. Kézi fenő szíjak 60 kr. darabja.
egy borotva völgyköszörülése 60 kr. szélesbot keskenyre 1 frt

vastag vagy kitörött 70 „ u j el
Köszöríllési á ra k ; ,-,j kés . 80 - hajvágó ollo köszörülése

nehéz formátlan 1 Itf »
Minden e szakmába vágó czikkek megrendelését pontosan és jutányos árak mellett eszközölhetem.

kr.
30
30
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\\m. kit. szabadalmaz-'U

BAJUSZKÖTÖ
ú jó la g  ja v ít o t t  s z a b á ly o z á s s a l .

Ara tuczatonkent 2 frt 40 kr.
Az ;\r előlege.- beküld 'C  után bér- 

mentesen kapható

KUBINSZKY GYÖRGY
fod rászná l

B L  D A P E 1 S

I. kér.. Krisztina-tér 3. sz.

^ o .«< .«*>. 4«*. .«<..«* *<*- ^ 4«j». ̂

Himmelsdorfer J.
borotva öblös köszörüldéje és aczélárú raktára.

Alapítva 1863.
B écs, VI., M a g d a le n e n s t r a s s e  8,

a Theater a. d. Wien épületében.
Ajánlja hajnyiró ollók, valódi angol borotva és minden 

• ■/.cn szakba vágó czikkokböl dúsan felszerelt raktárát. Köszörü
lésre beküldött borotvák jótállás mellett a legrövidebb idő alatt 
a legjobban köszörűkéinek.

Pontos árjegyzéket kívánatra ingyen és 
bérmentve küldök.

"f*
:<s

;c
'te

■' -  ^  (5. ^ ' W wW vaf '«>' <*>'• W W W *>’ -

V  A  A  A  A  A  A  . * A  •% A  •* -*• * A  A Á « % A  A  Á  A  ►- A  -* A  A  Á  A  A

1 M O T S G H  A .  é s  T Á R S A  8
B é c s ,  I., L u g e c k  3 . s

j finom illatszerek gyára.f
H Különlegességek a fodrász urak figyelmébe ajánlva : t

ico d*í 1 E a u  de Q u in in e  tuczatja 9.60. 4.80.
-'JT —  'J-Ji. P om ad e  B r i l la n t in e  mczatja 2.40. 1.20. '
27<> — 272. P om ad e  H o n g ro is e  tu-zatja 2.70. 1.50. 1.20. *

rf -S 1 C o sm e t iq u e s  tuczatji 1.80. 1.20.
“ 295 G y a n ta - v ia sz k k e n ö c s  tuczatja 1.80. ^

i2'i — 422 B a y  R u m  tuczatja 4.20. 6 .— , 8.40.
 ̂ -42' E a u  A th é n ie n n e  tu-zatja 4.20.

Továbbá dús vá'aszték mindem:cn,ü rizspor. fogszerek, folyékony ^  
’>£ brillantinek. mandolakorpa ibolyaillattal és a legújabb illatszerekben. S  

v  v  f  t  r  f  v  v  v  v  y  v  y  v  t  t  «r v  t  v  v  y  y  y  v  v  v  v  v  v

felvétetnek a ki
adóhivatalban

Budapest, IV. kér., 
Calvin-tér 1. sz,

a;

1 BorotváiD-ssappant, fe

fe

d; első rendűt, ajánl és szét- &  
kiibl f> kilós postacsomagok- ;a 

J; bán *2 frt 40 krért minden 
postaállomásra, díjmentesen és 

?>i utánvétellel a >e
2>j ás

1 Benker József-íéie |
s z a p j i í i n - ^ y a r  r«

;fe
J] St.-Pölten, Alsó-Ausztria. i|
J: Mintát díjmentesen. ;-®

ÜNon plus ultra!!
borotváló szappan sz.-fehérvári Draskóczy-féle

szagos és szagtalan 1 kilogramm ára 50 kr.

Főraktár: BAK SÁNDOR fodrásznál Budapest.
F ő ü z le t : lv e n ‘|i<*'i-út 25. sz. fiók ü z le t: D o lliim  íitc/.n 48.

Mintát ingyen és bérmentve küldök. ,

Ha szüksége van
hajtüllre, hajhálóra, hajra, kefékre vagy fésűkre, úgymint 

bármilyen :i fodrász szakmába vágó czikkekre, forduljon

Ströher Ferencz
h a j t ü l l g y  áros és h a j k e r e s k e d ö h ö z  

R o th en k irch en  i. V., 5 z á s z o r s z á g .

i i t t i u  i i n  i t n  i i n   ̂h  u  M  M  n  u  i u  u  f  t i

uí vanaiat» Nigrogéne hajíestöszer. m vaiiautt
Dr. Szilágyi műegyetemi magántanár w g y k is é r lf t l  állomásán m egvizsgáltatott s a/, 

egészségi-*- n ljcM-ii ártalm atlannak találtatott. Ilite los b izonyítvány a kézben. 
Eredeti színénél • s tartósságánál fogva  fe lü lm ú lja  az eddigieket. E ladási ár 
1 frt so kr., fodrász uraknak 1 frt.

£  !*

Valódi angol, általam megfenve, jó tá llás inellett tiszta é lre húzva küldetm-k szét. 
Arbencz svájczi borotva 2  frt :to kr.. szűk frar.czia köszörüléssel i fr 5t> kr..

valóiii angol öblös köszörülés 2 frt, finomabb 2 frt 20  kr.
Schvaty a'um n feruikö használati utasítással, kisebb I frt 1 kr.. nagyobb 2 frt. 
1 j 1 Pipet ogylabdáju permetező teleskopcsövol, nagyon tartós. 1  frt ;;o 'k r.
I 'J  ! Ha j nyírásnál fölfogó zsinór, m éterje 3 kr.
Ha.nyiró-gallór 10 0  drb. «».‘» kr., 1 <lrb. 2 kr. 
bra.-kóezy-f'-le k ivá ló  jó  borotváló-szappan, k iló ja 5u kr. 
le'gfinomabb am erikai szakállnyiró-o llö  lapos penge., ára 1 frt 211 kr.
Finom hajnv író-o lló  p ipa-jel \V. Uauberg. 7 hüvelyk, ára 2 frt.
I gyanolyau 7•*/, hüvelyk , ára 2 frt 50 kr.
1 j  ! Uressant am erika i ha jny iró  gép törhetleu rugóval, könnyű járá-. finom szer

kezet, ára lo  frt 50 kr.
M egrendelések utánvéttel pontosan toljesjttotnek.

haj -  é s  i l la ts ze r - r ak tára  K ö r m e n d e n .
Ó n . ' l  V T " m u u n t i t ' ,

■JXW* B é n i i é i t  1 § ! I 5 .

H a a r s c l i e e r m  a s  o  la in é
_  T i  1

Neueste s  und b e s te s  S y s te m

Oiese
Masehine „Juwel“ hat vop allén bisheriíren System

(len \ orzng. dass .sie \ -11 jertem Laien augenblicklich auseinan- 
der genommeii werden kann, und hat mit dér Feder gar niehts 
mohi* zu tinin. I tztere bleibt ganz m iiig in ilirom (ítüiiinse, cbonso 
brauclit mán die Seitenschraube beim Reinigen nielit herauszunehmen. 
,,Juwel“ u ird mit Aufschiebekammen, als auch ohne dieselben 
in verseliiedencn Sehnitthöhen geliefert:

Preise. für Maschinon ohne Metallhámme mit Stahlschneideplatten :
Nr. 0 0  für Bárt schmal M . S. Nr. 2 (> mm stark ... M. t). -

() •* « breit ., s. Nr. ö 8 mm stark ... M. 9.50
Kr. 1 .. ,, ö mm hódi „

Dieselben mit 2  Motallkiimmen für 3 Sehnitthöhen zn sehneiden, M. 10.

/u beziehen im H a u p t -D e p ö t  bei

JOSEF HELLER in München, Rumfordstrassela.
H oh lsoh l e i f e r e i  und F r i s eur -U tens i l i enh anc l lu ng .

Sieulicit
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Budapest,
Ferencz - körűt 20. szám alatt.

A ra i  lile a következők
Egy  férfi öltöny ...
E g y  felöltő 
Egy  női ruha...
E g y  női derék 
E g y  női alj ... ...
Egy  pár tuni.s függöny 
Egy  pár csipke függöny 
Bútorszövet kilója...
Szőnyeg méterje 
Nyakkendő 
Keztyü

írásbeli közleményeket, postai küldeményeket csakis a 
fő-üzletbe kérjük ” “

Postaértesítés titán•,
és azokat visszaküldjük.

Fiók telep Kigyótór (a gyógyszertárral szemben).

Gőzerőre berendezett gyártelep: X. kerület, Kőbánya.

B U C H H A L T E R - f ó l e
első magyar mű- és vegytisztító-intézet.

F ő -ü z le t :  F e re irc z -ltö v iít  20.

2.--- tói 2.50-ig
1.50 tői 2.— ig 
2.— tői feljobb

— .80-tól feljebb
—  80-tól feljebb 

I . -tói feljebb 
-.G0-tól feljebb

--.60-tól feljebb
—  .‘30-tól feljebb 
-10-tól 20 krig

-10 -tó l 20 krig

czimezni Ferencz-körút 20.
a ruháért házhoz kü ld ü nk
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MÜLLER M. SÁNDOR
lia jtaesM ö ú p á r  miiifleimeiiiii liajiiintikákliól

DREZDA, MARSCHALLSTRASSE 20.

A já n lja  dús ra k tá rá t mindennemű szakm abeli és e l

adási ozikkekben fodrászok és borbélyok  részére.

FÉSŰ és KEFEÁRÚK
nagy választékban jutányos árak mellett.

Mgj hajnyirógép felülmúl mindem ddigi
systemát. 00 szakáinak (keskeny) 

8 márkit. 0 szakáinak (széles) 8 márka. 1. sz. 8 mm. magas
8 marka. 2. sz. 6 mm. magas 9 márka. 8. sz. 8 mm. magas
9 50 máiki. Két fel toló fés fi vei 8 hossznyirásra 10 márka

Más rendszerű gépek szintén raktáron vannak.

J5 H ir< S S .§  '^jutányosabb

^ J f l homorúköszöriilés 2.2o-tól 8
márkáig darabonként.

G H í i »  H  í £  H í  2.7ö-töl 5.50 márkáig
___• _______________________________ _ tuczatonkenl.

%

#
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Erdélyországi bortermelők raktára.
B U D A P E S T ,

Ulll. kerület, József-körűt 33 a.szám alatt.
(3rtá.k.óaz-y--térrel szemben.)

Viin  szerencsém  a nagyérdem ű közönség- becses tudomására hozni, h ogy  term észetes h eg y i b o ra in k : 
í’iz lin g , som -m uskatály, csem ege- és aszu-borok raktárát 1894. novem ber hóban nyito ttuk  m eg, m ely lye l

_  - *  w  t

V * 4 /

urat (E rd é ly  K is-K ttkü llő  m egye i borterm elő ) m egbíztuk. —  R aktárom on tartok  azonk ivtil mindennemű b é l 
é s  k ü l f ö l d i  s z e s z e s  i t a l o k a t ,  u. m. c o g n a c ,  r u m ,  p e z s g ő k ,  s z i l v ó r i u m ,  b o r t ö r k ö l y ,  
b a r a c z k - c o g n a c  é s  b a r a c z k - p á l i n k a ,  k ü l ö n l e g e s  l i k ő r ö k ,  t e a .  t e a  s ü t e m é n y  é s

s p a n y o l  b o r o k a t .

Átmeneti (transitó) pinezék: Budapest, Angyalföldön.
Megrendelések vidékre gyorsan (adó- és díjmentesen) hely

ben házhoz szállítva eszközöltetik.
Telefon szám 58 — 58. I Telefon szám 58 58. I
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L E  R O S I E E

fra u c z ii i  czéji'

egyedüli képviselője.

L E  E O S I E R

franczia czé*r 

egyedüli képviselője.

DANK O VSZK Y  ISTVÁN
illatszergyára és dús nagybani raktára

M I N D E N  L É T E Z Ő  A N G O L  É S  F R A N C Z I A  I L L A T S Z E R  É S  P I P E R É B E N .

Továbbá dús választéka

a z  ö ssze s  fo d rá sz -b e ren d ezé s i czilslselxnels n a g y b a n i arab: m e lle tt .
BUDAPEST, V., JÓZSEF-TÉR 4. SZÁM (WURM-UTCZA SARKÁN).

Az illatászatban szükségelt czikkeim olyannyira megnyerték sok bel- és külföldi hires szakember dicsé
retét, hogy bátran nélkülözhető a sok vámmal és portóval összekötött külföldi illatszer és hajmosóviz.

K ü lö n le ge ssége im  s

Eau de Colope, Ean de Quinine, Eaa de Portugál, ChampoiDff, Ean Tonipe, Ean veptale, Vinaipe de Toilette
ROB GREENSILL-féle speczialitások, úgymint: Salycil szájvíz, fogpor és fogpép.

Viasfslchajkenő csők, Tlajfestöszere/e, J ir i l la n t in e k ,  B a ju s z p e d rő k , B a n d o lin e k , V in a ig e re k ,
T o ile tte -s z a p p a n o k , A e th e r ik u s  o la jo k .

Nagybani hajkereskedésemben és gyáramban kapható minden néven létező nyers és levágott haj tetszés szerinti színekben, továbbá 
egészen kész hajmunkák, úgym int: Hajfonatok, női hajválasztékok, színházi parókák haj- és pamutból. Utczai parókák nők és urak 
számára, vagyis félparókák. Hajfonó-munkák, úgymint: karpereczek, iánczok, csokrok legnagyobb választékban. A  fodrászathoz
szükségelt eszközök és czikkelt közül legmelegebben ajánlhatók : Valódi angol gerebenek, úgyszintén kartácsok, hajfodo- 
ritó-vasak, hajsütő és sörtetisztító-gépek, fodrászfésük, borotvák és ollók, fodrász- és hengerkefék, paróka
fejek, pipere-berendezések stb. — Franozia BABIQUAND-féle kitűnő hajvágó-gépek 3 m. 7 ÍO vágó- 
hoszszal két nikkel-fésűvel drbja 5 frt. Hariquand szak áll vágó-gép 1 vágóhoszszal 3 frt 50 kr. Ugyanaz: amerikai 
rendszer szerint két nikkel-fésűvel 8 frt és szakállvágó-gép 4 frt. Valódi amerikai Brown és Sharpe-féle hajvágó-gépek 
nikkelezve 1 * %  vágóhoszszal 5 frt, 3%, vágóhoszszal 5 frt 50 kr., 6%, vágóhoszszal 6 frt, 10m/,„ vágóhoszszal 6 frt 50 kr. 
Legjobb minőségű hamburgi szappan, mely eddig Magyarországon még nem vala bevezetve ; kilója 60 kr.

Kettős arczfecskendö drbja frt 1 . —  , 1 . 5 0 ,  1 . 7 0 .

-  ISIagybani raktáram
1891. augusztus 1-én az osztrák-magyar-bank épületéből Józsof-tér i>. sz. a szomszédházba: V., Józseí-tér 4-dik szám alá 
(\i urm-utcza sarkán) helyeztetett át, hol egy Mezzanin felépítése segélyével tetemesen bővített nagybani raktárral bátran 

versenyezhet a kiil- és belföld legnagyobb czégjcivel úgy illatszerekben mint fodrász-berendezési csikkekben.
'  vegyészeti rovatban közölt tá rgyak  ra k tá ra m b a n  m in den k o ron  kaphatók . 4 —

Á r j e g y z é k  k í v á n a t r a  i n g y e n  é s  b é r m e n t v e .  —fcsim
lanEL

Budapest. 189.) Pesti I.loyd-tái sulat könyvnyomdája (felelős vezető: M f i l l é r  Ágoston), Dorottya-utcza 14. sz
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